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Transcription notation symbols of non-verbal communication:
() - emotional communication
{} - the speaker explains something using gestures.

Other transcription conventions:
[ ] - addition to the text to facilitate comprehension
Footnotes are editorial additions to provide information on localities, names or expressions.

Part One
Anita Susuri: If you could introduce yourself, your date of birth, place, something about your family.

Nuhi Bytyqi: | am Nuhi Bytyqi, born on March 11, 1954, in the village of Semetishté near Suhareka.
However, sometime in 1957, we moved from there and settled in Prizren. We lived in Prizren for a long
time, almost until ‘70. Then, in ‘70, we moved here. It was my father’s initiative to leave the village
because, at that time, he was a bit more educated than most of his generation and worked in
Suhareka. But due to the high demand for skilled workers at that time, he had to move to Prizren.
However, in Prizren, imagine, he had work, he worked at KEK,' and | don’t know if he had more than
300 meters to walk to get to the house.

He was forced to sell the house, not wanting to stay in that neighborhood, it was a very bad area where
we lived, with mixed people, different races. | wouldn’t say different races, but different nationalities.
Out of fear that we might degenerate, he was forced to move and settle here in Arbana. But in Arbana,
we did well. | finished elementary school in Prizren, and also high school in Prizren. At that time, when
| finished elementary school, our family was almost the first in that neighborhood to own a TV. We
would gather around and watch the TV a bit, and the neighborhood kids would gather there too. In the
meantime, we would also secretly listen to the radio a little. Almost all of that influenced me to
become somewhat rebellious, if | may say, in political terms, we would call it revolutionary and
restless.

At that time, in ‘67-68, | always had debates with some of the older generations because they
defended Tito’s® politics. Meanwhile, we started to develop a sort of aversion towards Tito and
opposed him at that time. | even remember there was an old man from Kori¢ who, not out of my
arrogance but due to my enthusiasm, told my father, “You’re going to have trouble with this boy.” And
indeed, not long after, | started to develop some convictions of my own and began to get more
politically involved. Even though | was still studying, we got involved with friends, carrying out
different propaganda against Tito’s regime, though the events hadn’t really taken off yet at that time.

Anita Susuri: Were you organized or was it just on your own from...

! Korporata Energjetike e Kosovés (KEK) - Kosovo Energy Corporation.

2 Josip Broz Tito (1892-1980) was the leader of Yugoslavia from 1943 until his death. He was a key figure in the
Yugoslav Partisans during the Second World War and later became the president of the Socialist Federal Republic
of Yugoslavia.
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Nuhi Bytygi: We, on our own, opposed their politics, as | mentioned before, we secretly watched
Albanian television. Almost, that television inspired us to love Albania. At that time, we also loved
uncle [Enver],® but that was the time to love him. So, that national inspiration began, and |, along with
some of my friends, got involved on my own, let’s say spontaneously, and | continued my career, |
would say, politically. | interrupted my studies and got involved in that direction.

Anita Susuri: And were you studying in Pristina or elsewhere?
Nuhi Bytyqi: Yes, the Faculty of Economics.

Anita Susuri: And how was it, for example, for you as a student at that time, how did you live as a
student?

Nuhi Bytyqi: | dabbled a bit in poetry, and | thank my landlord in advance, as he had somehow
received information that we were developing anti-Tito propaganda, and he warned me. | tore up all
the notes I had, those poems, and gave him my word, saying, “There will be no more problems from
my side.” | started distancing myself from him, so to not... avoiding getting him into trouble, but also
to avoid falling into a trap myself too soon.

In ‘79, some of our friends were imprisoned, even two from Prizren, but | managed to avoid those
events. However, it wasn’t long before other events started, and although | wouldn’t say we predicted
or knew about them, the events of ‘68 gave a stimulus to the later events of ‘81. But we never stopped,
in our own way, we continued to act, underground, spreading advocacy against Yugoslav politics and
for a state that we Albanians should have.

Anita Susuri: And the life you had in Prishtina as a more... how to say, as a student, trying to engage in
activities to raise awareness among the people about the position of the Albanians. How did life in
society continue, for example? What kinds of engagements were there, both cultural and social, during
your years of study?

Nuhi Bytyqi: At that time, we couldn’t afford to expose ourselves or come out publicly in that way, but
there were different ways of bringing friends closer. It was the early phase when we had to figure out
who our friends were, those we could trust and continue with, and who were the ones aligned with
Yugoslav politics, whom we had to avoid, as it was risky at that time. But we didn’t stop, we continued,
we advocated. Even in the student circles, there were various contradictions, some supported Tito’s
politics, while some of us were against it, but life went on.

| remember, as a philosophy student, | was asked a question about the Cominform, and there’s a
saying there where Tito says, “We must walk the straight path, and not resort to lies.” | said,
“Professor,” | said, “every morning my father tells me that we must walk the straight path, not the
crooked one.” He said, “Are you mocking me?” | said, “No, isn’tit true?” It was indeed true, as his own
father had likely told him the same thing about walking the straight path. He kicked me out of the class
and said, “Passing grade, but get out.” That reflected a bit of my attitude, but we still had to be
cautious because, as | said, we weren’t fully convinced that something was going to happen.

® Enver Hoxha (1908-1985) was the leader of the Albanian Communist Party who ruled Albania as a dictator until
his death.
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But then the events of ‘81 happened, and we were overjoyed, overjoyed beyond measure, because it
gave us the opportunity to act a little more freely. From that moment on, the activities didn’t stop, in
various ways. As | mentioned, | almost completely interrupted my studies and committed myself to
working with friends. We formed a group, which was then called KOMKOS, meaning Kosovar
communists, with the motivation that we would achieve our goals, our demands for our own state.

Anita Susuri: And this group was independent, not connected with the /legale* or something? How...

Nuhi Bytyqi: No, we were a separate group. | didn’tinitially agree with the work of the /legale groups.
To be honest, | was a bit more open because | expressed my thoughts freely, and | insisted that we
should come out publicly and demand something. So, we formed the group, and we managed through
various tracts,” as | had a typewriter, and we wrote them ourselves. We prepared them with Azem
Ramadani and Fazli Memaj, who is now in Germany. Azem and | would prepare the text, and | would
type it myself, and we would distribute them in different parts of the city.

Anita Susuri: And how did you manage to get hold of this typewriter?

Nuhi Bytyqi: We had it, | had it at the time. My father was an accountant, if you understand in terms of
economics. He worked in the accounting service, and he secured the typewriter from there for me, |
had the typewriter, and | would write little by little. There was a large board {gestures to the right}, and
at that time | even wrote a tract, or rather a slogan. Something like, “It’s time to wake up from our
sleep, the moment has come to wake up.” The police surrounded the area, they gathered there,
formed a crowd, and | approached, pretending | didn’t know what had happened.

A peer of mine from the neighborhood, | provoked him and said, “Will you write [the slogan] and I'll
put up [the sign]? Or you write it and I’ll put it up, or you write it, and I'll put it up.” He didn’t agree to
either option. So, | had to write it myself. He noticed me there and said, “Whoever wrote it, may
they...” excuse my expression [addresses the interviewer]. Anyway, he didn’t report it, but he told me
that he knew | had written it. And | looked at him, somewhat ironically. It caused a big stir for just one
slogan, what was the slogan, “We want our own state, not under Yugoslavia.” But that passed.

Then we... even my brother’s son was very active. He was a bit younger in age, and he would write
during the night. The streets were completely full of patrols, and | was afraid because they would come
by where | lived. At one point, | had completed my action, distributing the pamphlets at night, and
they were coming. They saw me, and | was near a water source, so | washed my face, and the police
passed by in a line. “Good morning!” “Good morning!” | was surprised, [and they asked], “Have you
been working all night?” | said, “Yes, yes.” They left because they were looking for traces of where the
paint had been used. My brother’s son had run off from here and escaped over there. That moment
passed.

* Constellation of underground militant groups fighting for Kosovo separation from Yugoslavia and unification
with Albania during Tito’s Yugoslavia.

* In Yugoslavia, particularly in Kosovo, tracts were underground pamphlets distributed by Albanian activists to
protest against political repression and cultural suppression. These documents contained critiques of the
Yugoslav government and called for greater rights and autonomy, playing a crucial role in mobilizing resistance
and fostering Albanian national identity.
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Then we continued our activities tirelessly with Azem. And the moment came when we were caught
and sent to prison, without resisting. One of our friends was caught during an action, and he couldn’t
hold back, so the police came for me early in the morning. What was interesting about that moment
was that they knew exactly where to go, as they came directly to my room. Not to my brother’s bed,
but to mine. They said, “Come on, wake up, Nuhi.” | woke up. My mother, who was a bit weak in health,
my grandmother, an aunt, and my father, they were all shaken, and | didn’t say a word. | got dressed
and stood like this {crosses arms} in a corner of the room, under their watch, under the police’s
supervision.

They conducted a search, looking for materials. | didn’t have anything, because | had already
distributed everything, | hadn’t left anything behind. But they took some photographs... whatever
papers they found, like poems, and they sent me to prison. They sent me to prison, and that’s when
the mistreatment started. To be honest, | had a neighbor, an investigative judge, Skender Berisha. He
was actually our next-door neighbor in Prizren. He asked me to withdraw and get out of there, to
repent. He gave me a cigarette and said, “And don’t say your last word first.” He said, “Shall we begin,
let’s begin.” The typist...

Anita Susuri: In Prizren, right?

Nuhi Bytyqi: Prizren, Prizren. The typist there {motions as if typing} said, “We shall begin, Nuhi?” |
said, “I don’t consider myself guilty, I'm fully aware of the act I've committed.” “Stop, stop,” he said,
{motions with hand to stop} “stop here,” he said. And he told her, “You stop too, don’t write.” He said,
“Nuhi, we agreed that you wouldn’t say your last word first. Shall we continue?” | said, “Let’s
continue.” And | repeated the same thing. | said, “I don’t regret the activity I’'ve done, and I’m fully
aware of the act I've committed.” “Oh, stop,” he said, “stop for a moment, stop.” And honestly, he
ended the session, he stopped it because he needed to take the statement.

And with the thought that [they might convince me], they called the prison guards and took me back
to the cell. Then, he [the judge] went to my father and said, “Smajl, go talk to Nuhi and get him to
withdraw.” My father came, and they intentionally left me in visitation, hoping I’d repent and get out of
prison. He said, “Look, my son, you’ve grown, a man doesn’t regret what he’s done consciously, there’s
no backing down.” Oh, they grabbed my father by the collar and threw him out. Then they took me
back to my cell. Later, they informed the judge, and he questioned me again. He said, “It seems like
you and your father are the same. Go ahead, say what you have to say,” he said, “I’m not planning to
interrupt you.”

And | continued, giving my full statement about what | had done, and it wasn’t a problem because |
didn’t need to repent or deny the act since we were standing for such a demand, for a state. We went
through mistreatment, we went through beatings. Again, | say, not only the judge, but even Astrit
Koshi, who was a neighbor of mine, living about 150 meters away, we knew each other as families, and
he didn’t lay a hand on me. But the Serbs would come, and they saw that they couldn’t get anything
out of me, because | had already admitted to the act. But now, they wanted to force me to invent new
names, new people. They slapped me from one cheek to the other, from one wall to the other. But
anyway, those [moments] passed.
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Azem Ramadani was beaten a lot, they beat him extremely severely. And then the investigations
continued, as my wife also mentioned, even at night, when you thought you had finally fallen asleep,
that you would get some rest, they would come to the door. They would say, “Come on, wake up!” It
wasn’t that they needed to take any more notes, but just to not allow you to properly calm down. And
those moments passed, the time for the trial was approaching...

Anita Susuri: How long were you under investigation?

Nuhi Bytygi: About a month and a half, because we had all admitted to the act, so there was no
problem there. But another group from Arbana was joined to ours, as they had also been involved...
indeed, with writing slogans, from the same neighborhood. They were joined to our case, and we were
sentenced. Neli managed to escape, Fazli Memaj withdrew and went to Germany, and the rest of us
remained in prison.

Anita Susuri: Did he escape from prison?
Nuhi Bytyqi: No, before getting arrested. He got information that we had been arrested, and he...
Anita Susuri: Did he leave illegally?

Nuhi Bytyqi: Yes, he escaped. And then we were sentenced. | was sentenced to seven years by the
District Court, Azem to five years, and the other friends, some to three, some to two, some to one year.
But in the cell where we were in prison, we got along very well. We would sing songs, | didn’t have a
[good] voice, but the others did and they sang beautifully. When we went out for a walk, because the
prison and the Security building were opposite each other, we would lift our shirts and slap our
stomachs, chanting: “Republic, Constitution! Either peacefully or by war!” Out of spite, they would
come to the windows and shout, “Get these idiots back inside!” The guards would put us back inside,
but some of the reasonable ones would say, “Don’t cause trouble, because we’ll have to put you back
inside, and we don’t want to. Don’t make problems, you’re only hurting yourselves.” But it was our
motto to irritate the Security officers, not to let them be at peace. That was our goal.

Anita Susuri: Were you here in Prizren prison?

Nuhi Bytyqi: Yes, yes, yes, in Prizren, until the moment they transferred us, they took us to a more
notorious prison in Yugoslavia. They came at night, took us, and brought us to Pristina, and from
Pristina, in an organized manner, they transported us in a closed truck. Imagine, about forty people,
cramped, with smoke. To put it bluntly, we had no place to relieve ourselves, so we had to use bottles,
what a disgrace. They tied us up and took us to Belgrade. In Belgrade, we were tied up in pairs, and
now, in the Central Prison of Belgrade, we had the need to go to the bathroom little by little.

Imagine, my friend was in front of me, and someone else was taking care of their needs. It was such a
disgrace, but that’s how we experienced it, until they sent us to Gospic. Let me tell you, Gospic was the
most notorious prison in Yugoslavia at that time because, somewhere around ‘42 or ‘43, they say, that
prison was destroyed. We were on the third floor, meaning from ‘43 until ‘82, that floor had been
closed. They opened that part of the building for us, and we were put in there, on those old, worn-out
beds. They barely found some mattresses for us, brought them over, and set us up there.
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And there, to tell you the truth, the moment when... because | had a young boy with me, around 17-18
years old. He had been arrested for writing slogans, imagine, just for writing “KR Kosovo Republic” on
a blackboard. They had given him five years, and he would struggle for air, there was a crack in the
door, between the doorframe, and he would get close to it to breathe. When we arrived there, because
we didn’t know where they were taking us, we had no idea. Thinking they were taking us somewhere
in Serbia, you know, we traveled for 17 hours. When they brought us down, | and the boy were the first
ones, and they just said, “Strip!” Meaning, we had to undress completely, as our mothers brought us
into the world.

With clothes on our shoulders and guards lined up on both sides. They beat us on the stomach, back,
head, legs, and body, wherever they could, with some kind of large whips. They even hit as far as the
genital area, as much as they could. They placed us in rooms until everyone was settled inside. The
worst part was when you realized that everyone was being beaten. You wouldn’t believe it, because we
were two at first, then since there were supposed to be three people in the cell, they had to bring in
one more. When they brought the third one in, he was completely covered in blood in the lower part of
his body.

We took care of him, calmed him down, and spent about two or three hours until the situation settled.
Then he went to see the doctor, supposedly for a check-up. More beatings on the way down, and at the
doctor, provocations like, “Don’t you dare hit them,” he would say, while on the other hand telling
them, “Hit them,” who knows. “This side, no, it’s bad, but on the other side, hit them...” And then,
going back up the stairs, on the legs, wherever they could, the body, and again in the corridor, guards
lined up on both sides. I’'m telling you, ten on one side, ten on the other, hitting as much as they could.
But we got through it. We didn’t know where we were. You wouldn’t believe it, but for about three
months, we didn’t know where we were.

Even my father couldn’t find out where we were because he searched through the investigation office
and the courts, traveling all the way to Croatia, almost to the place where we were being held. They
told him, “No, they’re not here, they’re in Serbia or somewhere else.” My father had to return from
Croatia without being able to visit. Then, after about three or four months, they told us we could each
write a letter, but without an address. We each wrote one letter. Believe me, | had forgotten even some
of my family members’ names to mention. | had forgotten, they just wouldn’t come to mind. But, we
wrote, “We’re okay,” and then visits started happening little by little. One of my brothers came, he had
his own son, the one who had written slogans, as | mentioned. Then he disappeared, he fled from the
Security organs, as a young man he got out, made his way to a road, caught a bus to Vérmica, and
escaped to Albania.

They were searching for him, these ones here, and they had found him in Albania. He came to inform
me, saying, “Nuhi, they found Fatmir,” because he had heard them say, “Don’t speak Albanian, speak
Serbian.” What’s worse, we had a guard, Agim, but they called him Pero, meaning Agim was known as
Pero, and we didn’t know he was Agim. We weren’t allowed to speak Albanian. When he introduced
himself and told me they had found Fatmir, they pulled him away and turned me back because they
told me to speak Serbian. | said, “No, no, if | can communicate with gestures, fine, if not, | won’t speak,”
| said, “we won’t speak Serbian.” They turned us back.
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Then things started to get better, with my father visiting here and there, but they didn’t keep us for
long. About six or seven months, and from there, because we went on strike a few times, demanding
our rights, we also started to get released. They thought we were savage people. They didn’t know that
we were peaceful people, asking for books to read, we would just say, “Bring us books to read, and
then there’s no problem.” Meanwhile, the Croatian legal authorities came, interviewed us in our cells,
and soon after that, they took us away. We organized a strike there, in an organized way, as the lady
[referring to his wife] said, using signs.

When the next group from Prizren arrived, believe it or not, because | had sharp eyesight, | saw very
clearly. Meanwhile, a friend of the events on March 25 in Prizren, Begzat Gashi, had excellent hearing.
And he says, “Two groups from Prizren have arrived.” “No way,” he said, “l swear, | can hear the sound
of beatings.” And we started chanting, “Republic, Constitution! Either peacefully or through war!” {He
raises his fist as a sign of protest}. They responded, and we showed, by scratching the wall, how many
years we had been in prison, and immediately we figured it out, we identified who our friends were.
But it wasn’t that we were happy they came there, it was more that, in a way, we multiplied.

After about six or seven months, they moved us from there. Then they transferred us uncuffed because
they were convinced they were no longer dealing with savage people. They sent us to Lepoglava.
Lepoglava was a bit more open type of prison, but still within walls. In Lepoglava, there was a prison,
but there was also, | must say, a large factory. There were many prisoners there, but they were also
forced to work. In other words, there were many departments, they brought in people, didn’t let them
stay idle, they organized and assigned us to different cells.

There were criminals, there were thieves, but they didn’t care about that, they placed us all together.
That’s when | received the news that my sentence had been reduced from seven years to five. While |
had been counting the seven years day by day, because we, as prisoners, would count the days,
suddenly 700 days were reduced. And | thought to myself, “Here | am, only four years left.” But look,
when you have good friends, good intellectuals, we lived a very good life in prison.

We experienced mistreatment, we went on a nine-day hunger strike just because they beat one of our
comrades. Nine days without eating anything, not even a bite of bread. After nine days, supposedly,
some of our demands were met, but some of our comrades were transferred to other prisons, and a
few of us were left there. However, we did have a bit more freedom to communicate with each other, to
spend time together, after work hours, not during, as that was restricted. We would sit in the yard, talk,
communicate, play, joke around, even engage in some sports activities, so time passed. But there were
also moments when we ourselves caused some trouble from time to time.

Our status kind of forced us to create some trouble, you know? Our cause itself pushed us to cause a
bit of trouble, to remain steadfast. There was a moment when we were supposed to stand up... it was
Tito’s birthday, and everyone was expected to stand. None of us Albanians stood up. They came, took
our information, and then sentenced me to solitary confinement, not just me but others too. Many
times they sent us to solitary confinement. There were moments when, honestly, we would sometimes
create problems just for fun, just to grab some books and go read a little in the cell, until they caught
on.
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Believe me, they realized we were purposely trying to go to solitary confinement, and they said, “No,
you’re not going to solitary,” they said, “you’re going to be moved to another unit.” So they changed
my unit, but they didn’t send me to solitary. I'd say | was in solitary about six or seven times during
that period, but we didn’t worry about it because we had already been through much harder moments
of torture. Those in Gospic are unforgettable for what we endured there.

Anita Susuri: Were the solitary confinement cells smaller, and did they have windows?

Nuhi Bytyqi: They were smaller, yes, smaller, they had windows, but you didn’t have shoes with laces,
[you wore] shoes without laces, and the pants were oversized, as were the shirts. In other words, they
might not fit properly, and you had to hold them up, and the shoes had no laces. They’d let you out to
walk for a bit, about ten minutes, and then take you back inside. But that wasn’t the issue, why we
stayed in solitary, no, no. This was the first phase when | finished my prison sentence and came home.

Anita Susuri: Did your family know that your sentence had been reduced, of course?

Nuhi Bytyqi: Yes, yes, yes, because the visits continued after that. The visits became a bit more
regular. They would come to visit, and we had contact with our parents. My father came often, as did
my sister and brother, they would come and bring us a little food. Although we didn’t need food there
because in the prison where we were, it was about serving the sentence, and Josip Broz Tito had
apparently said when he was appointed president that prisoners should have the right to be well-fed,
meaning they were given enough to eat. It wasn’t like in Prizren or Gospi¢ where the portions were
limited.

Anita Susuri: Where was this prison, where Tito was?
Nuhi Bytygqi: In Lepoglava.
Anita Susuri: Aha.

Nuhi Bytyqi: In Lepoglava. And there, as | said, we had good food, there was no problem. We had a
decent time. | completed my sentence, and that was the first phase of my life, the period I finished.

Anita Susuri: Which year does that mean you were released from prison?

Nuhi Bytyqi: ‘86, at the end of ‘86. | was fortunate enough to meet my partner in our cause, and we got
married. But | was still restless, and she was even more ideologically restless. Then, my friends started
involving me, saying we needed to form something, not just stay like this. | got involved a bit in trade
to distance myself a bit from politics and focus on family matters since | had gotten married and
needed to generate income.

Anita Susuri: So, you weren’t able to...
Nuhi Bytyqi: No, | left it, | said, because | had almost finished that career and continued to work a

little. But again, we were restless. That drive {touches the center of the chest}, the cause wouldn’t let
us be at peace, so we formed another group, this time with intentions for armed resistance. In fact, one
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of the founding meetings was held in my house. The group’s reports exist, but they were taken by the
security services at the time. In ‘90-‘91, they took the records, and | wasn’t able to retrieve them and
have them in my possession. The worst part is that | couldn’t even note the date when it was held, you
know, | didn’t manage to record those dates.

Then other meetings were held in Prizren, in Nashec, and in Vrri. The group was formed, but the
outcome was that, from Prizren, only | and Naim Krasnigi were sentenced. The others, the connection
was cut off, and they didn’t have [evidence]. Some fled, some went abroad, some went into hiding
here, so they didn’t end up in prison. In Gjakova, there was a large group, around 14 people. Thirteen
were from Gjakova, two from Prizren, one from Suhareka, one from Mitrovica, and one from Pristina.
So, we were 19 in total. The group of 19 is also known as the Gjakova group, led by Mentor Kaci. From
Prizren, they transferred us to Peja, where we were stationed until the trial was held.

So, the investigative process lasted about ten months. During that ten-month period in Peja Prison,
there was no mistreatment because there was a better method in place to discover whether you were
telling the truth or lying. Through those methods, they managed to uncover where the truth lay and
what we were hiding.

Anita Susuri: What year was it again, the second time you were...

Nuhi Bytyqi: It was the ‘90-‘91 period, yes. And there, as a group, we were sentenced to two years
because there was no new offense to be punished for, but rather as repeat offenders. So, | was
sentenced to two years, but then during the trial, we were released. What’s more interesting is that in
Peja, during a visit, imagine this, there was an Albanian guard who brought his daughter to visit, but
they didn’t allow her to visit me, and she didn’t tell me anything about it. If she had told me, | might
have caused trouble, because we didn’t hesitate to make trouble in prison. Not in my favor, but just to
cause a problem, for example, about not allowing the visit.

At that time, we went through that period and managed to get out, once again defending ourselves in
freedom, three or four of us who had been sentenced to two years. | had already served ten months, so
there were 14 months left, depending on what the Supreme Court would decide. Unfortunately, a few
years later, in ‘95, the Supreme Court’s decision came, and it was enforced. That meant | had to serve
the remaining 14 months. | didn’t attempt to escape, | knew | had to serve the two years, including
those 14 months. The police came, looking for me, but they didn’t find my house. Then the young
people came to me and said, “Uncle Nuh, the police are looking for you.” | said, “Well, here | am.” | was
right there, across from them {points to the right}.

| was doing some small trade. And when the police came, they asked me in Serbian, “Jel dugujes
nesto? Do you owe anything? Do you have any debt?” | shrugged {raises shoulders}. They took me and
brought me to the Secretariat. There... there were a lot of psychological pressures, especially about
my family, because for myself, | had no problem anymore, but for my family. But after about three or
four hours, Zenel Kabashi came, | don’t know, he was a veteran, and he had also been imprisoned, he
was part of the nationalist group, the Ballistas. He was incorrigible, a great enemy to them.

Together with him, in one of those vans, as they call them, they took us to Peja. We stayed there for
about two weeks in what they called quarantine, before transitioning to a more open type of prison.
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Not completely open, the truly open type was for those who stayed outside, but it was a bit different.
You had a yard to go out for walks, to get a bit of physical activity. Then | moved there, and for a long
time, | was with Ukshin Hoti,® six months, we shared a cell. For a period of time, | was also with Haxhi
Ferati, | don’t know if you've met him. He was also part of that group, the Government’s [Ministry of]
Defense.

They were a group of intellectuals who were imprisoned at that time, without intending or trying to
engage in the front. But they were arrested and served their sentences. He is a professor, Doctor
Professor Haxhi Ferati. Ukshin Hoti, you already know. However, | had the fortune to be with many
other comrades, intellectuals, with whom we shared good moments. After 14 months of serving my
sentence, | was released once again. But that was the third time | went back to prison. | served those
14 months as well and managed to return home, healthy and well, to my family. We built a good
family, | have three daughters, one son, grandchildren, but most importantly, | have my wife who is
truly a joy for me.

Part Two

Anita Susuri: I'm interested now that you mentioned the group, the war, and the development of the
war. Was there any connection with the war party, perhaps, of Adem Demagi’...

Nuhi Bytyqi: No, no, no. But look, everything is connected in some way, but we didn’t have anything
directly with them. We were a separate group, the Gjakova group. The initiative came from them at the
time to expand, and they managed to establish a network in Prizren, and through Prizren, | got in
contact with many others. That goal was achieved because they discovered the truck with weapons
and full uniforms at the Macedonian border. They managed to confiscate that material, but through
the lawyers, Naim Krasnigi and Mentor Kagi were released. Meanwhile, while they went back to
Albania to organize something again, as they were returning to Kosovo with weapons, they were
arrested again. And unfortunately, we all ended up being arrested.

A large network of the group was formed, with 19 members, and all of us served some prison time
from those 19. None of us were released as innocent. But the goal wasn’t to come out innocent,
because the cause was to do something for the people, to show the Serbs that we had a purpose, and
that purpose had to be realized. Whether they liked it or not, we had that goal. We were caught, we
served time, but we were all released healthy and well.

® Ukshin Hoti (1943-1999) was a prominent Albanian political philosopher, intellectual, and activist from Kosovo.
He was a strong advocate for the rights of Albanians in Yugoslavia and played a significant role in the political
movements of the 1990s. Hoti was imprisoned multiple times for his activism and opposition to the Yugoslav
regime. He disappeared under mysterious circumstances in 1999 while still serving a prison sentence, and his
fate remains unknown.

" Adem Demaci (1936-2018) was an Albanian writer and politician and longtime political prisoner who spent a
total of 27 years in prison for his nationalist beliefs and political activities. In 1998 he became the head of the
political wing of the Kosovo Liberation Army, from which he resigned in 1999.
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Anita Susuri: | want to go back a bit because we skipped over it quickly. The ‘81 demonstrations,® your
experience, what did you see, what did you go through?

Nuhi Bytyqi: Look, March 11 is my birthday, March 11. Now, when they questioned me in the
investigation, they asked, “When were you born?” | said, “March 11.” Aaaa {onomatopoeia}, he sighed
and cursed. He said, “How did you end up being born on March 11?” “Yes,” | said, “on March 11.” |
wasn’t in Pristina at the time, but | became familiar with everything that happened in Prizren, Ferizaj,
and Prishtina, the events. However, | wasn’t actively involved in those events, because my focus was
on forming our own group, and we did that, working through the group. That was it.

All of that was essentially stimulated by us to create something, to incite rebellion in the people, and
the people did rebel, the goal was achieved. The events of March 11, the events of March 25, 26, April 1,
2, 3, were an initiative that stemmed from ‘68. My wife’s father and others were at the beginning, the
first sparks of these revolutionary events. And we continued a kind of network from them, and after us,
many other generations continued until the goal was achieved. The goal was to spark a major popular
uprising, to raise awareness among the people that we did not agree with this political situation. And
the people agreed.

It was very difficult because they understood that my father and | were a bit more rebellious, and they
were trying to organize a meeting at our house to trap us. And now my father says, “Son, what are we
going to do?” He said, “Their goal is to trap us.” | said, “Don’t worry, we need to organize ourselves, and
we’ll hold the meeting here, it’s not a problem. Let them come, we’ll welcome them, listen to them,
and let everyone express their opinion, and we’ll see where they stand. But what are you going to
say?” “I’'m not in a position,” he would say, “to condemn this generation, the demonstrations. | cannot,
in my own house,” he would say, “accept something like that and submit, and say that | condemn the
demonstrations of ‘81. No, no, no, no, it’s impossible.”

Yes, the meeting wasn’t held at our house but in the school, and that chapter was closed. So, we were
spared, and we continued our activities. My father was unbreakable too, he didn’t bend. He had been
imprisoned twice, but only for two months each time for minor offenses, for submitting. During the
significant events of the ‘90s, there were major happenings here in Arbana and in Zhur, where there
were stronger organizations. In many places, we managed to organize very well and to rally the masses
at the most critical moments because two people had been killed in Arbana.

We managed to rally the masses because the police had started shooting mercilessly, they were firing.
From my experience, | would organize to bring onions and send them to the demonstrators to rub their
eyes with, as they weren’t informed that onions help with the effects of the gunpowder smoke. They
managed to get through it, and many times they thanked me for helping them escape that situation.
We also had help from some Albanian police officers. To tell the truth, some of them deserved
recognition. | don’t want to mention names because it’s not right to name those who did wrong, but
for those who did good, it’s no problem.

¥ On March 11, 1981, a plate was broken at the student canteen expressing dissatisfaction with poor student
conditions, after which many students joined flipping tables. The event sparked a widespread student-led
demonstration. The demand for better food and dormitory conditions was emblematic of the Albanian demand
for equal treatment in Yugoslavia.




13

Kosovo

Some of those police officers would inform us beforehand, saying, “Until we tell you, keep going, raise
your voices, shout, throw things, and when we tell you to retreat, retreat because it’s not safe.” They
would receive information that special forces were coming, and | thought, “Why should we suffer?” So,
we would get through the situation, and we had some help from them, a few of the police officers from
that time.

Anita Susuri: How were the ‘90s for you, considering that you were a former prisoner and under
scrutiny?

Nuhi Bytyqi: Look, | also have a file because | didn’t know that | was being monitored, and | found it in
the archives, they handed it to me saying that | was under surveillance. | didn’t know. But, the activity
never stopped. | told you that the goal was to carry the cause to the end, not to stop. And we
continued, forming the group underground. | kept attending the meetings of the then-forming LDK,’ as
a cover. Meanwhile, we were also organizing underground efforts to form an army because the
initiative had started. | used the party as a cover for a while, until, to be honest, | didn’t like their
actions because they imposed how things should be done.

The party was trying to impose on me how | should act, so | withdrew. | withdrew from it. | continued
working underground, focusing a bit on forming the army, but | was also doing some trade, as a cover.
| would go, get goods, pretending | didn’t know anything, while on the side, we got information that
the group had been discovered, and people would ask, “Why aren’t you fleeing?” But | said, “It was
never my goal to flee, to leave Kosovo for one year, two years, ten years, or 15 years in prison. | will stay
here and face the situation.”

And so, despite everything, we resisted in different ways. When they took away our autonomy,* we
started organizing politically to oppose it. But that opposition wasn’t without forming something,
some cells to raise our voices and instill some fear in Serbia that we had something to retaliate with.
Different methods, whether with rifles, revolvers, or something else, to stand against them. But to tell
the truth, we were discovered, we were caught in a trap. We ended up in prison, serving our sentences.
Fortunately, the army was eventually formed.

Look, because the beginnings of the KLA (Kosovo Liberation Army) are with us, with us. I’'m saying this,
whether you accept it or not. Adem De... | mean, Adem Jashari'* was part of the founding group of the
front. Meaning, from back then, he withdrew, went to Albania, and formed his own groups to train,

° Alb. Lidhja Demokratike e Kosovés - Democratic League of Kosovo. The first political party of Kosovo, founded
in 1989, when the autonomy of Kosovo was revoked, by a group of journalists and intellectuals. The LDK quickly
became a party-state, gathering all Albanians, and remained the only party until 1999.

1%1n 1989, Kosovo’s autonomy was effectively revoked by the Yugoslav government under Slobodan MiloSevié.
The constitutional changes imposed by the Serbian authorities stripped Kosovo of its political and legislative
autonomy, leading to widespread protests and resistance among the Albanian population. This event marked a
significant turning point in the tensions between Serbs and Albanians, eventually leading to the escalation of
conflict in the 1990s.

' Adem Jashari (1955-1998), also known as “legendary commander,” was a founder of the KLA, celebrated as its
foremost leader and symbol of Kosovo independence. He died in March 1998, together with his family of twenty -
half of them underage girls and boys - in a shootout with Serb troops during a three-day siege of his home in
Prekaz.
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because his goal was to form groups, to form an army, and to go out and fight. We ended up in prison,
but they continued to work, and the goal was achieved later, thanks to people who loved their
homeland and loved the state, and they died as they intended, sacrificing for the national cause. Hey,
giving their family, what does it mean to give your family for the national cause?

Anita Susuri: How did you experience these events, for example, in ‘98 when the Jashari family was
killed,” and then in Qirez where those killings happened? It was becoming clear that the war was
starting...

Nuhi Bytyqi: No, no, we knew that the war was unfolding step by step. | was invited to Reti to organize
and lead on matters of morale. But | said | had to stay here for a while, then | went to Pristina. | left here
because | had been discovered, | secretly fled with my wife, and we went to Pristina. | stayed in Pristina
for a few days, then | crossed illegally through Prevalla, and we came back home. | was hidden here for
a while, thinking about how to organize and go to the front. | made a sort of shift, focusing on building
this place, and my brother then got involved with the KLA.

They withdrew and went to Drenovc to organize and train. They trained there and then split up to
different centers, some to Prizren, some to Malisheva, and others elsewhere, and that’s when the first
sparks of the army started. To be honest, we knew the consequences, but we also felt a kind of joy
inside, that something was about to happen. It wasn’t right to throw the masses into that fire, but
something had to be done. Life couldn’t go on like that, always under the boot of Serbia, constantly
submitting.

“They will die, they will die,” some were destined to die, some not. But here | am today, still alive,
though | wasn’t active in the KLA. | regret that, but the circumstances were such that | didn’t go. We
were involved in the headquarters, | was with my wife in the headquarters in Suhareka. We visited
them, observed the situation, how things were going, but we also had directives to continue working
here. Everyone had their own role to play.

Anita Susuri: And how did you experience the war? Was there any danger here?

Nuhi Bytyqi: Yes, there was, there was. There were sparks of war here too, sparks of resistance,
because this part of Arbana is the most rebellious. I’'m telling you, even Zhur, they never surrendered.
Two boys died here, and some were wounded, but they never gave up. We have our hero, Ismajl
Kryeziu, and many other heroes who died for the national cause, giving their contribution.

Not to say that we were the stimulus, but they were the ones who didn’t surrender, meaning they kept
going. They continued and gave their lives. People died at moments when they were being pulled
back. My wife forgot to mention that when they stopped us, she didn’t give up either. She said, “No,”
she said, “we will die too.” Because they told her, “You all step back,” meaning, “retreat, go,” and for us,
it was either they would take us to prison, or...

Anita Susuri: The police stopped you?

2 In March 1998 Serbian troops surrounded the compound of the Jashari family, whose men were among the
founders of the Kosovo Liberation Army, and killed all of them, including the women and the children. This event
energized the Albanian resistance and marked the beginning of the war.
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Nuhi Bytyqi: Yes, yes, the police. They set up checkpoints and things, rounding up the youth. But she
knew | was a target. And then she said, “No, | will stay here with the children, we will sacrifice ourselves
together,” and my sister-in-law joined her because she had also been imprisoned. They saw the
situation, someone intervened from the other side, saying, “Let them go, don’t cause trouble.” We
were lucky they let us go. | was somewhat hidden, and we managed to slip through and make it to
Albania. Later, some of you might be too young to remember, but some know what it was like... we had
my brother on the front lines, and every moment we were expecting news, but he survived, and many
others made it out alive.

Anita Susuri: Did you have contact with your brother?
Nuhi Bytyqi: No, no, no, no.
Anita Susuri: When was the first contact you had with him, when you knew he was alive?

Nuhi Bytyqi: No, he would come to clean up at the point here in Vrri, he would come occasionally. Do
you believe that many of the neighbors would say, “Why are you letting him inside?” But my father
wasn’t afraid at all, saying, “If you want to come here, you’re welcome. If not, go back to your own
homes. This is my son, he’s come to see me.” And we welcomed him, what could we do, he was my
brother, and to my father, he was his son. But secretly, we would still keep an eye on things. Early in
the morning, he would go back to his duties there, or when Vrri was hit, we were forced to send him to
Albania. | organized a car and managed to send a few people illegally to Albania, and there they
continued their work.

Anita Susuri: How long did you stay in Albania?

Nuhi Bytyqi: That period until June, until June. We arrived there, and honestly, | was more focused on
taking care of the family because my father was old, and | had my own family to look after. But we
received information, and if | had to join, it wouldn’t have been a problem. Then the International
Forces arrived, and the goal was achieved. My father told me he was the first one to enter here with
NATO, right after NATO arrived. | couldn’t handle being away, so | came back two days later. After that,
from June 1999 onward, | was the organizer of events related to the missing persons. Every event that
took place in Prizren was organized through me.

Then the political parties joined, Zafir and others, from their side. But otherwise, | was the organizer of
those events until even the municipality noticed, because | would go to institutions, hospitals, clinics,
factories, gather the workers, and organize them to go out and protest, because we needed to find
these missing people. We didn’t achieve the goal of finding a large number of them, but, to tell the
truth, even they, the municipality, saw what was happening. | would go to the municipality and say,
“You should be the first ones, the ones who should rise up and raise your voices.” Eventually, they took
notice of me, appointed me, and gave me a kind of director position in a social enterprise, “The
Drivers’ Association,” for drivers and chauffeurs.

Even there, | remained unstoppable. | didn’t stop and continued until the organization of the missing
persons was taken over institutionally. Then, in the association, there were some changes, and |
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withdrew, leaving another part to lead the association. During the most critical times, | was constantly
getting on the bus to go to Prishtina, meeting with the Prisoners’ Association, receiving directives on
what needed to be done here. During that period, | distributed a lot of aid to the families of prisoners
and to poor families.

Anita Susuri: | wanted to ask if there was any organization for the release of political prisoners, since
even after the war, many were still held in Serbia?

Nuhi Bytyqi: We have demanded, our cause has been to seek the release of political prisoners. Among
them, Albin Kurti** and a large group were released. But whether that was due to our initiative or
international politics, we don’t know. But we never stopped that effort, we relentlessly continued to
demand the release of political prisoners. Even today, we are skeptical about Ukshin Hoti’s fate, as he
is still missing. But we don’t know, we have to keep searching until the very end, either his remains or
the person must be brought back to Kosovo. Our politics hasn’t had much influence, and | don’t hold it
against our politicians for not having an impact, because Serbia doesn’t give in. We know what Serbia
is like.

| find it absurd when they say that Serbia must recognize Kosovo. Serbia will never recognize Kosovo.
But we have to work tirelessly, we have to work hard to achieve something. We have to work hard.
They say, “A cup of science, a bottle of respect, and a lake of patience.” We need to work a lot to build a
strong state, so that the youth don’t leave Kosovo, but instead stay in Kosovo. Unfortunately, our
politicians don’t have this will.

Anita Susuri: | just wanted to ask about your experience of independence,'* because that's something
that...

Nuhi Bytyqi: That was our goal, our goal, and it was achieved. We awaited that day with great joy,
many of us cried on that day. We cried without stopping, we didn’t know how to stop because of the
happiness. But it was achieved, and it was a great accomplishment. However, our politicians don’t
know how to work. Independence was achieved. Whether Serbia and some European countries want
to recognize it or not, we are a state. We need to open our eyes, work hard. We have to work a lot, keep
our heads down, create, and offer the new generation jobs and keep living. We must not give up
because of Serbia’s bad intentions or pressures. We shouldn’t focus on them, we need to work hard.

I’'ve reached the years now where | can’t get involved anymore. Not only that | can’t, but no one seeks
advice from me either. Maybe they’re smarter now. But no one has come to ask for advice, to say,

3 Albin Kurti (1975) is a Kosovo Albanian politician and activist, currently serving as the Prime Minister of Kosovo.
He was a prominent member of the student movement in the 1990s and later became a key figure in the political
opposition. Kurti was imprisoned by Serbian authorities in 1999 for his role in the Kosovo Liberation Army’s
political wing. He was released in 2001 following international pressure. Kurti is the leader of the political party
Vetévendosje, which advocates for self-determination and greater sovereignty for Kosovo.

1 Kosovo declared its independence from Serbia on February 17, 2008, following years of conflict and
international intervention. The declaration was the culmination of a process that began with the breakup of
Yugoslavia and the Kosovo War (1998-1999). While over 100 countries have recognized Kosovo’s independence,
including the United States and most of the European Union, Serbia and several other nations have not, making
Kosovo’s international status a subject of ongoing political contention.
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“Uncle Nuh, can you offer us something, advice or guidance?” But no, they continue on their own, so
I’'ve withdrawn completely. | was a bit active in political parties, but I’ve withdrawn completely, and
now | stay at home. | have a place there, about five acres, a garden. | have flowers, fruit trees,
vegetables, and | spend my time there. | don’t go anywhere else to waste time.

I don’t know where the seniors’ center is, the so-called Retirement Home, | don’t go there to waste
time because | have my own place to spend time. | enjoy being there with what I’'ve created with my
own hands. Thanks to my wife too, because most of the work there is her contribution, and | spend my
time there, enjoying it greatly and | feel very strong compared to my generation. Many of my friends,
who were with me in prison back then, are now worn out, tired. Why? Because they’ve been too
caught up in politics. No one asks them for advice, but they still trouble themselves over it.

Can | tell you something honestly? | never follow those political debates. | don’t need to because it’s
just the opinion of one of them. It’s not a decision that’s being implemented. Just an opinion. So, |
don’t follow them. | watch movies here and there and spend my time with my wife, with my
grandchildren. They come and visit us occasionally. My daughters are married, but they often come to
visit me and my wife, so we enjoy spending time with them.

Anita Susuri: Mr. Nuhi, if you’d like to add anything for the end or something you’ve forgotten...

Nuhi Bytyqi: No, | have nothing more to say. But earlier, | mentioned that perhaps it was shameful to
say, you know, that we were beaten. But we were beaten, and it wasn’t shameful at all because we
knew what we were demanding and that it would happen. Ukshin Hoti used to say in the end, “We
made a mistake,” he would say, “a collective one.” “What, uncle?” Because we used to call him Uncle.
He would call us Uncle, and we called him Uncle. “We should have, as a collective, all gone together
and surrendered to prison, saying, ‘We are here for this cause, and if you accept it, fine, if not, here we
are.” Not to withdraw, because that was a kind of weakness on our part, on the part of most of the
underground groups, to not reveal names, to keep them secret.

If you want the goal, the cause, to be realized, move forward, clear the path. But it can’t be done just in
prison. However, in prison, progress was made because many international organizations, especially
those for human rights, came and visited us there, becoming familiar with our situation. Through
them, of course, through those organizations, our national cause gained resonance. They became
aware of the torture we endured in prison, and the goal was achieved, which was that Kosovars were
being mistreated for a cause, and in the end, they deserved to be granted their rights. This is what |
wanted to say, that Ukshin Hoti was absolutely right, that we should have acted collectively.

Yes, it was achieved, again, it was achieved through the KLA, and for that, we must be very grateful. |
like this initiative of yours because something is being uncovered. But there should also be another
initiative like yours, or from you, to gather the records of former fighters. It’s essential for the truth to
be revealed, because it’s pointless for someone to lie about being in the war, as they can easily be
caught. It’s very easy to catch someone who wasn’t active in the war because it’s not easy to lie.
Nowadays, there are many modern tools that can reveal whether someone is telling the truth or lying,
and they can fall into a trap. This should be emphasized more through the KLA group, to uncover the
real people who contributed and fought.
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And some of them are truly fake, we know that there’s a large group of falsified ones, but uncover
them. | like this initiative of yours. | don’t usually talk about my life, but it’s a good initiative because
you’re gathering the proper records for those who suffered, for those who were imprisoned. Whether
they’ll be files or not, that’s not the important thing... But a friend of mine called me, the sister of the
director, and she said, “Nuhi, | have a document of yours,” showing that | had been under surveillance.
And I didn’t know | had been followed. So, it was better that | didn’t know because | acted freely.

If I had known, | would have had to hide a bit, be more discreet. But | went out openly, and to tell the
truth, when | saw the police, | tore up the papers. If | didn’t swallow them, | tore them up and set them
on fire. “Sta je bilo?” [Srb.: What happened?] “Upalio sam cigaru” [Srb.: | lit a cigarette]. “I just lit a
cigarette,” and that’s it, they didn’t know. But those times have passed, they were moments... I'm
telling you, | was in prison for a period of seven years, but | had as many enjoyable moments with
friends, so many beautiful moments. We often meet with our friends, discuss, debate, all my friends
are in different parties, but the goal is the same. So, we meet, put politics aside, and talk about how we
lived through life in prison.

And we have such a great time with friends that people are often surprised. Even my wife is amazed,
saying, “How are you so free?” But | am free because with them, we stayed together, we took beatings.
| said, “We took beatings and then helped each other, rubbing each other’s backs when we went to the
bathroom.” We didn’t feel ashamed. We helped each other with everything because it was a good
cause, a pure cause, a national cause. And a good part of them continue to this day. Sometimes | feel,
if not jealous, at least frustrated, because a large part of the diaspora are far more patriotic than us.
They preserve the national tradition much more than we do, with folk songs, popular music. Many of
their youth know how to play instruments, you’ve probably noticed this, playing instruments and
singing in Albanian. That’s the greatest joy.

The contribution of the diaspora is irreplaceable. We mustn’t speak ill of them. They are our salvation
because we are without workers in Kosovo. They are the ones sustaining Kosovo. It’s pointless for us to
criticize, they are the salvation of Kosovo. We should be proud of them. Thank you for taking the time
to interview me. Maybe we’ve left something out, but what I’'ve said covers the majority, the most
important parts of my life. I’'m happy to be alive, happy to have a good family, and happy that today
I’m living my life as | am. Not rich, not at all rich, but also not poor, and very satisfied with my family.

| have one son and three daughters. My son has found his own path. | share a birthday with him, on
March 11. But yes, | am happy, very happy. That’s what has kept me going—this joy in my life, for my
wife, my daughters, my son, my grandsons, and granddaughters. | am very happy to have this
strength, this energy in my life, and in my health today. I’'m in good health, and | don’t give up. Thank
you so much!

Anita Susuri:Thank you very much, it was a pleasure.




